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Citigo (1ST)

Montážní návod
Montageanleitung
Fitting instructions

Výrobce si vyhrazuje právo změny (včetně 
změny technických parametrů se změnami 
jednotlivých modelových opatření).

Der Hersteller behält sich das Änderungs- 
recht vor (samt Änderungen der techni- 
schen Parameter mit Änderungen einzel-
ner Modellmaßnahmen).

The manufacturer reserves the right to 
changes (including the change in techni-
cal parameters with reference to the indi-
vidual model measures).

1ST 061 123

- CZ - Potřebné nářadí

- DE - Erforderliche Werkzeuge

- EN - Required Tools

- ES - Herramientas necesarias

- FR - Outils indispensables

- IT - Strumenti necessari

- SV - Verktyg som behövs

- NL - Benodigd gereedschap

- PL - Potrzebne narzędzia

- SK - Potrebné náradie

- RU - Необходимые инструменты

- HU - Szükséges szerszámok

- RO - Unelte necesare

SIMPLY CLEVER

ŠKODA Originální příslušenství®

ŠKODA Original Zubehör®

ŠKODA Genuine Accessories®

Loketní opěrka 

Armlehne

Armrest

Výrobce/Hersteller/Maker: Škoda Auto a.s.     
tř. Václava Klementa 869 Mladá Boleslav II, 293 01 Mladá Boleslav, Czech Republic    infoline@skoda-auto.cz











- CZ - 
Výšku loketní středové opěrky měňte jen ve vyklopeném stavu. Během jízdy loketní opěrku sklopte.
Na čištění opěrky používejte vhodné čisticí prostředky.

- DE - 
Hőhe der Mittelarmstűtze nur im aufgeklappten Zustand ändern. Armstűtze während der Fahrt schlieβen.
Zur Reinigung der Armstűtze geeignete Reinigungsmittel verwenden.

- EN - 
Adjustment of armrest height only in upright position. Fold down arm support during travel.
Use suitable cleaning agent for cleaning of the arm support.

- ES - 
Ajustar la regulacion en altura unicamente en posicion levantada. ¡Cerrar el apoyabrazos durante la conduccion.
Utilice un detergente adecuado para limpiar el apoyabrazos.

- FR - 
Ne modifier la hauteur de ľaccoudoir central que lorsque celui-ci est déplié. Pendant les d placements, veuillez refermer ľaccoudoir central.
Utiliser un produit de nettoyage approprié pour nettoyer ľaccoudoir central.

- IT - 
Modificare ľaltezza del bracciolo centrale solo in posizione eretta. Chiudere i braccioli quando in movimento.
Per la pulizia delľappoggiabraccia utilizzare un detergente adatto.

- SV - 
Ändra höjd på mittarmstöd bara när det är i uppfällbart läge. Fäll ner stödet när du kör. 
Använd lämpliga rengöringsmedel för att hålla stödet rent. 

- NL - 
De hoogte van de middenarmleuning uitsluitend in opengeklapte positie wijzigen. Tijdens het rijden armleuning sluiten.
Gebruik geschikte reinigingsmiddelen voor het reinigen van de armleuning.

- PL - 
Wysokość podłokietnika zmieniać tylko w opuszczonym stanie. Podczas jazdy podłokietnik opuścić.
Do czyszczenia podłokietnika używać odpowiednich środków czyszczących.

- SK - 
Výšku lakťovej stredovej opierky meňte len vo vyklopenom stave. Počas jazdy lakťovú opierku sklopte.
Na čistenie opierky používajte vhodné čistiace prostriedky.

- RU - 
Высоту центрального подлокотника изменять только в откинутом состоянии. Во время движения убирайте подлокотник.
Для очистки подлокотника используйте только подходящие чистящие средства.

- HU - 
A könyöktámasz magasságát csak felhajtott helyzetben módosítsa. Vezetés közben tartsa lehajtva a könyöktámaszt.
A könyöktámasz tisztításához használjon megfelelő tisztítószereket.

- RO - 
Schimbaţi îălţimea cotierei din mijloc numai când aceasta este aplecată. În timpul cursei, aplecaţi cotiera.
Pentru curăţare utilizaţi detergenţi adecvaţi.
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